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See the notice on TED website

467342-2026 - Konkurrensutsättning
Bulgarien – Installationer för luftkonditionering – ДОСТАВКА, МОНТАЖ И ГАРАНЦИОННА 
ПОДДРЪЖКА НА ЕКОЛОГОСЪОБРАЗНИ УРЕДИ/ СИСТЕМИ ЗА ОТОПЛЕНИЕ ПО 
ОБОСОБЕНИ ПОЗИЦИИ
OJ S 128/2026 07/07/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Varor

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: ОБЩИНА БУРГАС
E-postadress: ya.tenev@burgas.bg
Köparens rättsliga status: Lokal myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Allmän offentlig förvaltning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: ДОСТАВКА, МОНТАЖ И ГАРАНЦИОННА ПОДДРЪЖКА НА ЕКОЛОГОСЪОБРАЗНИ 
УРЕДИ/ СИСТЕМИ ЗА ОТОПЛЕНИЕ ПО ОБОСОБЕНИ ПОЗИЦИИ
Beskrivning: Предметът на обществената поръчка е доставка, монтаж и гаранционна 
поддръжка на екологосъобразни уреди/ системи за отопление по обособени позиции: 
Обособена позиция № 1. Доставка, монтаж, въвеждане в експлоатация и гаранционно 
обслужване на термопомпи мултисплит системи «въздух-въздух» Обособена позиция № 
2. Доставка, монтаж, въвеждане в експлоатация и гаранционно обслужване на 
термопомпи «въздух-вода» Изпълнението на предмета на поръчката по двете 
обособени позиции включва следните дейности: ​​​​​​​ - Доставка в имота, монтаж и 
въвеждане в експлоатация на отоплителни устройства за битово отопление в имотите 
на крайните получатели на заявените нови отоплителни устройства; - Инструктаж на 
крайния получател на място при доставката, както и писмени инструкции за 
експлоатация и поддръжка на новата отоплителна инсталация; - Заснемане на 
монтираните устройства; - Гаранционно обслужване в гаранционния срок на новото 
отоплително устройство, който не може да е по-кратък от 24 месеца; - Годишен 
технически преглед на новата отоплителна инсталация между два отоплителни сезона в 
гаранционния срок. При изпълнението на поръчката е задължително точно спазване на 
зададените и утвърдени технически параметри.
Förfarandets identifierare: 3f1792ff-b528-452e-84f2-6d07cdd31c4f
Intern identifierare: 588877
Typ av förfarande: Öppet
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 42512000 Installationer för luftkonditionering

2.1.2.  Leveransplats
Del av land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien
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2.1.3.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 1 825 013,78 EUR

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: 1.За участника не следва да са налице обстоятелствата по 
чл.54,чл.55,ал.1,т.1, 3, 4 и т. 5, чл.107 от ЗОП, чл.3,т.8 от ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС,освен 
ако не са приложими изключенията по чл.4 от същия закон, чл.87 от Закона за 
противодействие на корупцията, както и обстоятелствата по чл. 5к от Регламент (EС) № 
2022/576 на Съвета от 8 април 2022 г. за изменение на Регламент (ЕС) № 833/2014 г. 
относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна. 2. При изготвяне на офертата си, участниците попълват 
приложените към документацията образци. 3. .Посочената прогнозна стойност е 
максимално предвиденият финансов ресурс за изпълнение на поръчката. 4. Гаранцията 
за изпълнение е в размер 1 % от стойността на договора без ДДС, със срок на 
валидност минимум срока за изпълнение на договора, увеличен с 30 дни. 5. Начинът и 
редът на разплащане са посочени в проекта на договор и в документацията за поръчка. 
6. Във връзка с чл. 72, ал. 1, т. 2 от ЗОП, Възложителят определя база за сравнение 
както следва: - По Обособена позиция № 1 - прогнозната стойност на обособената 
позиция; - По Обособена позиция № 2: По показател: Цоу – Показател за предложената 
от участника обща цена за всички отоплителни устройства за битово отопление – 
прогнозната стойност на обособената позиция По показател Цвои – Показател за сборът 
от предложените от участника единични цени на материалите необходими за 
изграждане на вътрешна отоплителна инсталация – 519,16 евро без ДДС
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.5.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Högst antal delar som en anbudsgivare kan lämna anbud för: 2
Kontraktsvillkor: 
Högst antal delar för vilka kontrakt kan tilldelas en anbudsgivare: 2

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Deltagande i en kriminell organisation: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Bedrägerier: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс 
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(изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като 
престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Barnarbete och andra former av människohandel: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Налице е конфликт на 
интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 
54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
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Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
113 от Закона за Сметната палата; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvens: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Ackordsuppgörelse med borgenärer: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Съгласно законодателството на 
държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, подобно 
на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в процедура по 
ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; преустановена 
дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Tvångsförvaltning: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по смисъла 
на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avbruten näringsverksamhet: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Кандидатът или 
участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на конкуренцията, 
когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Доставка, монтаж, въвеждане в експлоатация и гаранционно обслужване на 
термопомпи мултисплит системи «въздух-въздух»
Beskrivning: Изпълнение на предмета на поръчката по обособената позициия включва 
следните дейности: - ​​​​​​​Доставка в имота, монтаж и въвеждане в експлоатация на 
отоплителни устройства за битово отопление в имотите на крайните получатели на 
заявените нови отоплителни устройства; - Инструктаж на крайния получател на място 
при доставката, както и писмени инструкции за експлоатация и поддръжка на новата 
отоплителна инсталация; - Заснемане на монтираните устройства; - Гаранционно 
обслужване в гаранционния срок на новото отоплително устройство, който не може да е 
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по-кратък от 24 месеца; - Годишен технически преглед на новата отоплителна 
инсталация между два отоплителни сезона в гаранционния срок.
Intern identifierare: 588879

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 42512000 Installationer för luftkonditionering

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: Мястото на изпълнение е територията на община Бургас и по-конкретно: кв. 
Долно Езерово, кв. Лозово и съставните населени места гр. Българово, с. Равнец, с. 
Маринка, с. Извор, с. Твърдица, с. Драганово, с. Изворище, с. Миролюбово, с. Братово, 
с. Брястовец и с. Димчево.  
Ort: Бургас
Postnummer: 8000
Del av land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 02/10/2026
Slutdatum för varaktighet: 31/12/2028

5.1.4.  Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 778 441,89 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska regionala utvecklingsfonden (Eruf) (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Minskning av miljöpåverkan
Beskrivning: Настоящата обществена поръчка се реализира в рамките на проект 
„Намаляване на замърсяването на атмосферния въздух с фини прахови частици в 
населените места на Община Бургас - II“, Приоритетна ос „Въздух“, процедура № 
BG16FFPR002-5.001 „За по-чист въздух!“. Процедурата обхваща територии в страната, 
при които има налице нарушено качество на атмосферния въздух. Целта е да се 
допринесе за подобряване качеството на въздуха на територията на общини, при които 
са отчетени наднормени нива на фини прахови частици и азотни оксиди.
Metod som ska minska miljöpåverkan: Förebyggande och begränsning av miljöföroreningar
Kriterier för grön upphandling: Andra kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
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Motivering: Предвид спецификата на предмета на настоящата обществена поръчка, 
критерии за достъпност за лица с увреждания не са включени.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да е вписан в регистъра на фирмите, 
притежаващи документ за правоспособност (сертификат) по чл. 17б, ал. 2 от Закона за 
чистотата на атмосферния въздух, издаден по реда на чл. 17б, ал. 3 от същия закон 
съгласно изискванията на чл. 10, параграф 6 от Регламент (ЕС) № 517/2014, издаден от 
Българската браншова камара по машиностроене или еквивалентен документ, съгласно 
законодателството на държавата членка, в която е установен. Участник физическо лице 
да притежава документ за правоспособност по чл. 17б, ал.1, т. 1, 2 и 3 от Закона за 
чистотата на атмосферния въздух, или еквивалентен документ. При участие на 
обединение, което не е юридическо лице, съответствието с поставеното изискване се 
доказва от съответните членове на обединението, които ще извършват монтажа на 
отоплителните устройства и изграждането на отоплителната инсталация. Деклариране: 
ЕЕДОП, част ІV „Критерии за подбор”, Раздел А. Годност, като посочва информация за 
наличието на валиден към крайния срок за получаване на офертите документ за 
правоспособност (сертификат) или еквивалентен документ. В случай, че 
доказателствата за посочената информация се съдържат в публичен регистър и са 
достъпни, в ЕЕДОП следва да се посочи препратка към публичния регистър. Доказване: 
В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП за доказване на съответствие с 
поставения критерий за подбор участникът представя Копие от валиден сертификат или 
еквивалентен документ. Когато избрания Изпълнител е чуждестранно лице представя и 
документ, че има право да извършва възложените дейности на територията на 
Република България.

Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Всеки участник трябва да е реализирал минимален общ 
оборот, изчислен на база годишните обороти, общо за последните три приключили 
финансови години, в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
започнал дейността си, в размер на прогнозната стойност на позицията за която 
участва. Деклариране: При подаване на оферта, участникът декларира в ЕЕДОП 
съответствието си с поставения критерий за подбор в т.2.1, чрез попълване в част ІV 
„Критерии за подбор”, Раздел Б. Икономическо и финансово състояние, т.1а, като 
посочва съответната информация за обстоятелствата. Доказване: В случаите по чл. 67, 
ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП за доказване на съответствие с поставения критерий за 
подбор участникът представя годишните финансови отчети или техни съставни части 
или справка за общия оборот за последните три приключили финансови години, когато 
публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен. Информацията може да обхваща и по-кратък период в 
зависимост от датата, на която кандидатът или участникът е създаден или е започнал 
дейността си.

Kriterium: Referenser på angivna leveranser
Beskrivning av urvalskriterium: Считано до датата на подаване на офертата участникът 
трябва да е изпълнил през последните три години доставки с включен монтаж на 150 
(сто и петдесет) отоплителни устройства за битово отопление, ползващи за отопление 
електрическа енергия и/или пелети. Възложителят не поставя условие доставката да е 
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изпълнена с един договор. Деклариране: При подаване на офертата участникът 
декларира в ЕЕДОП съответствието си с поставения критерий за подбор в т.3.1, чрез 
попълване в част IV „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и професионални 
способности”, т. 1б, като посочва стойностите, датите и получателите на изпълнените 
доставки. Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП за доказване 
на съответствие с поставения критерий за подбор участникът представя Списък на 
доставките, идентични или сходни с предмета на поръчката, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
доставка.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Считано до датата на подаване на офертата участникът 
трябва да е изпълнил през последните три години доставки с включен монтаж на 150 
(сто и петдесет) отоплителни устройства за битово отопление, ползващи за отопление 
електрическа енергия и/или пелети. Възложителят не поставя условие доставката да е 
изпълнена с един договор. Деклариране: При подаване на офертата участникът 
декларира в ЕЕДОП съответствието си с поставения критерий за подбор в т.3.1, чрез 
попълване в част IV „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и професионални 
способности”, т. 1б, като посочва стойностите, датите и получателите на изпълнените 
доставки. Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП за доказване 
на съответствие с поставения критерий за подбор участникът представя Списък на 
доставките, идентични или сходни с предмета на поръчката, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
доставка.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: най-ниска цена
Beskrivning: Участниците се класират във възходящ ред спрямо предложената цена, 
като на първо място се класира участникът, предложил най-ниска цена.

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/588877
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/588877
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 04/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 05/08/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 

https://app.eop.bg/today/588877
https://app.eop.bg/today/588877
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Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: На основание чл. 197, ал.1, т.1 от ЗОП, Жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: ОБЩИНА БУРГАС
Organisation som mottar anbudsansökningar: ОБЩИНА БУРГАС
Organisation som behandlar anbud: ОБЩИНА БУРГАС

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0002
Titel: Доставка, монтаж, въвеждане в експлоатация и гаранционно обслужване на 
термопомпи «въздух-вода»
Beskrivning: Изпълнение на предмета на обособената позициия включва следните 
дейности: ​​​​​​​ - Доставка в имота, монтаж и въвеждане в експлоатация на отоплителни 
устройства за битово отопление в имотите на крайните получатели на заявените нови 
отоплителни устройства; - Инструктаж на крайния получател на място при доставката, 
както и писмени инструкции за експлоатация и поддръжка на новата отоплителна 
инсталация; - Заснемане на монтираните устройства; - Гаранционно обслужване в 
гаранционния срок на новото отоплително устройство, който не може да е по-кратък от 
24 месеца; - Годишен технически преглед на новата отоплителна инсталация между два 
отоплителни сезона в гаранционния срок.
Intern identifierare: 589047

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 42512000 Installationer för luftkonditionering

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: Мястото на изпълнение е територията на община Бургас и по-конкретно: кв. 
Долно Езерово, кв. Лозово и съставните населени места гр. Българово, с. Равнец, с. 
Маринка, с. Извор, с. Твърдица, с. Драганово, с. Изворище, с. Миролюбово, с. Братово, 
с. Брястовец и с. Димчево.  
Ort: Бургас
Postnummer: 8000
Del av land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien

5.1.3.  Uppskattad löptid
Startdatum: 02/10/2026
Slutdatum för varaktighet: 31/12/2028
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5.1.4.
 
Förlängning
Högst antal förlängningar: 0

5.1.5.  Värde
Beräknat värde exklusive moms: 1 046 571,89 EUR

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Upphandlingsprojekt som helt eller delvis finansieras med EU-medel
Information om EU-medel: 
Program för EU-medel: Europeiska regionala utvecklingsfonden (Eruf) (2021/2027)
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Minskning av miljöpåverkan
Beskrivning: Настоящата обществена поръчка се реализира в рамките на проект 
„Намаляване на замърсяването на атмосферния въздух с фини прахови частици в 
населените места на Община Бургас - II“, Приоритетна ос „Въздух“, процедура № 
BG16FFPR002-5.001 „За по-чист въздух!“. Процедурата обхваща територии в страната, 
при които има налице нарушено качество на атмосферния въздух. Целта е да се 
допринесе за подобряване качеството на въздуха на територията на общини, при които 
са отчетени наднормени нива на фини прахови частици и азотни оксиди.
Metod som ska minska miljöpåverkan: Förebyggande och begränsning av miljöföroreningar
Kriterier för grön upphandling: Andra kriterier för grön upphandling

5.1.8.  Tillgänglighetskriterier
Tillgänglighetskrav ställs inte trots att det som anskaffas ska användas av fysiska personer, 
med följande motivering
Motivering: Предвид спецификата на предмета на настоящата обществена поръчка, 
критерии за достъпност за лица с увреждания не са включени.

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Registrering i ett relevant yrkesregister
Beskrivning av urvalskriterium: Участникът трябва да е вписан в регистъра на фирмите, 
притежаващи документ за правоспособност (сертификат) по чл. 17б, ал. 2 от Закона за 
чистотата на атмосферния въздух, издаден по реда на чл. 17б, ал. 3 от същия закон 
съгласно изискванията на чл. 10, параграф 6 от Регламент (ЕС) № 517/2014, издаден от 
Българската браншова камара по машиностроене или еквивалентен документ, съгласно 
законодателството на държавата членка, в която е установен. Участник физическо лице 
да притежава документ за правоспособност по чл. 17б, ал.1, т. 1, 2 и 3 от Закона за 
чистотата на атмосферния въздух, или еквивалентен документ. При участие на 
обединение, което не е юридическо лице, съответствието с поставеното изискване се 
доказва от съответните членове на обединението, които ще извършват монтажа на 
отоплителните устройства и изграждането на отоплителната инсталация. Деклариране: 
ЕЕДОП, част ІV „Критерии за подбор”, Раздел А. Годност, като посочва информация за 
наличието на валиден към крайния срок за получаване на офертите документ за 
правоспособност (сертификат) или еквивалентен документ. В случай, че 
доказателствата за посочената информация се съдържат в публичен регистър и са 
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достъпни, в ЕЕДОП следва да се посочи препратка към публичния регистър. Доказване: 
В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП за доказване на съответствие с 
поставения критерий за подбор участникът представя Копие от валиден сертификат или 
еквивалентен документ. Когато избрания Изпълнител е чуждестранно лице представя и 
документ, че има право да извършва възложените дейности на територията на 
Република България.

Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Всеки участник трябва да е реализирал минимален общ 
оборот, изчислен на база годишните обороти, общо за последните три приключили 
финансови години, в зависимост от датата, на която участникът е създаден или е 
започнал дейността си, в размер на прогнозната стойност на позицията за която 
участва. Деклариране: При подаване на оферта, участникът декларира в ЕЕДОП 
съответствието си с поставения критерий за подбор в т.2.1, чрез попълване в част ІV 
„Критерии за подбор”, Раздел Б. Икономическо и финансово състояние, т.1а, като 
посочва съответната информация за обстоятелствата. Доказване: В случаите по чл. 67, 
ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП за доказване на съответствие с поставения критерий за 
подбор участникът представя годишните финансови отчети или техни съставни части 
или справка за общия оборот за последните три приключили финансови години, когато 
публикуването им се изисква съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен. Информацията може да обхваща и по-кратък период в 
зависимост от датата, на която кандидатът или участникът е създаден или е започнал 
дейността си.

Kriterium: Referenser på angivna leveranser
Beskrivning av urvalskriterium: Считано до датата на подаване на офертата участникът 
трябва да е изпълнил през последните три години доставки с включен монтаж на 150 
(сто и петдесет) отоплителни устройства за битово отопление, ползващи за отопление 
електрическа енергия и/или пелети. Възложителят не поставя условие доставката да е 
изпълнена с един договор. Деклариране: При подаване на офертата участникът 
декларира в ЕЕДОП съответствието си с поставения критерий за подбор в т.3.1, чрез 
попълване в част IV „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и професионални 
способности”, т. 1б, като посочва стойностите, датите и получателите на изпълнените 
доставки. Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП за доказване 
на съответствие с поставения критерий за подбор участникът представя Списък на 
доставките, идентични или сходни с предмета на поръчката, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
доставка.

Kriterium: Relevanta utbildnings- och yrkeskvalifikationer
Beskrivning av urvalskriterium: Считано до датата на подаване на офертата участникът 
трябва да е изпълнил през последните три години доставки с включен монтаж на 150 
(сто и петдесет) отоплителни устройства за битово отопление, ползващи за отопление 
електрическа енергия и/или пелети. Възложителят не поставя условие доставката да е 
изпълнена с един договор. Деклариране: При подаване на офертата участникът 
декларира в ЕЕДОП съответствието си с поставения критерий за подбор в т.3.1, чрез 
попълване в част IV „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и професионални 
способности”, т. 1б, като посочва стойностите, датите и получателите на изпълнените 
доставки. Доказване: В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП за доказване 
на съответствие с поставения критерий за подбор участникът представя Списък на 
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доставките, идентични или сходни с предмета на поръчката, с посочване на 
стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват извършената 
доставка.

5.1.10.  Tilldelningskriterier
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Цоу – Показател за предложената от участника обща цена за всички отоплителни 
устройства за битово отопление.
Beskrivning: Указания за определяне на оценката по показател Цоу : Цоу = Ц мин/ Ц у-к 
Където: Ц у-к е предложената от участника обща цена за всички отоплителни 
устройства за битово отопление. Ц мин е най-ниската предложена обща цена за всички 
отоплителни устройства за битово отопление.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 70
Kriterium: 
Typ: Pris
Namn: Цвои – Показател за сборът от предложените от участника единични цени на 
материалите необходими за изграждане на вътрешна отоплителна инсталация
Beskrivning: Цвои = Ц мин/ Ц у-к Където: Ц у-к е сборът от предложените от съответния 
участник единични цени на материалите необходими за изграждане на вътрешна 
отоплителна инсталация Ц мин е най-ниският предложен сбор на единични цени на 
материалите необходими за изграждане на вътрешна отоплителна инсталация При 
изчисляване този показател се използва сборът от единичните цени на материалите, 
тъй като всеки имот е специфичен и Възложителят не може да посочи ориентировъчни 
прогнозни количества.
Kategori av tilldelningskriteriet vikt: Viktning (poängtal, exakt)
Sifferangivelse för tilldelningskriterium: 30

5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: bulgariska
Adress till upphandlingsdokumenten: https://app.eop.bg/today/588877
Ad hoc-kommunikationskanal: 
Namn: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://app.eop.bg/today/588877
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: bulgariska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbud: 04/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Varaktighet under vilken anbudet måste förbli giltigt: 6 Månader
Information om offentlig anbudsöppning: 
Öppningsdatum: 05/08/2026 15:00:00 (UTC+03:00) Östeuropeisk sommartid
Plats: В системата
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Elektronisk fakturering: Tillåten
Elektronisk beställning kommer att användas: ja

https://app.eop.bg/today/588877
https://app.eop.bg/today/588877
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Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Комисия за защита на конкуренцията
Information om tidsfrist för prövning: На основание чл. 197, ал.1, т.1 от ЗОП, Жалба може 
да се подава в 10-дневен срок от изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу 
решението за откриване на процедурата и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура.
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden: ОБЩИНА БУРГАС
Organisation som mottar anbudsansökningar: ОБЩИНА БУРГАС
Organisation som behandlar anbud: ОБЩИНА БУРГАС

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: ОБЩИНА БУРГАС
Registreringsnummer: 000056814
Postadress: ул. Александровска № 26
Ort: гр. Бургас
Postnummer: 8000
Del av land (NUTS): Бургас (BG341)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Янислав Димчев Тенев
E-postadress: ya.tenev@burgas.bg
Tfn: 056907254
Webbadress: https://www.burgas.bg/
Köparprofil: https://app.eop.bg/buyer/16058
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som mottar anbudsansökningar
Organisation som behandlar anbud
Organisation som ger mer information om prövningsförfaranden

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Комисия за защита на конкуренцията
Registreringsnummer: 000698612
Postadress: бул. Витоша № 18
Ort: София
Postnummer: 1000
Del av land (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktpunkt: Комисия за защита на конкуренцията
E-postadress: delovodstvo@cpc.bg
Tfn: +359 29356113
Fax: +359 29807315

mailto:ya.tenev@burgas.bg
https://www.burgas.bg/
https://app.eop.bg/buyer/16058
mailto:delovodstvo@cpc.bg
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Webbadress: http://www.cpc.bg
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation
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